
imi  s imt c u ,· in tele nepu tincioase şi orice I'X ­
p l i • · a l iP,  derizorie. 1le ''e rral izPz in fata f'i 
stin�.riicia şi ineficienta l n l uror s�rnHmPinr 
II OiiSI J'P <'OllC<'p lC  Ş i  .-al�gori i .  ('11  (':tl'l' i ! IC('J'­
dim "-' facem. cît <In dt, o meserie, n i  ciirri 
sen�. d u mnezeu ştie dacă ... 

S 1.i l u l  - veti SJHI IH' - şocheaz:'i ,  • h•sig-nr, 
s t i l u l  perfl•el de jor şi . . .  Din cind in duri . 
imi  ! rece pr i n ''np i<l rl'n ci\ tn•lmir  R:'i rx i s l •• 

un s t i l  al l u l.u r·nr sl ihrri lnr. aşa ''" I I I  cxis l :'i 
- i 1 1 1 i  r- x p l i(·a odn l :t u n  ( • i l wl'll Pi ician - o 
m u l t i mr a l n i. J J J'OI' mu l t i m i lor. un compu lf'l' 
al lrr h l l'or ''"ll i JHIIC'rl•lor, 1 1 1 1  alrph la pulrrrn 
alt'J>Ir. T Il n a i , · i t;o !J•:r •·i - spu nrn cihern.-ti<·in­
n n l  - Olllf'UÎ I'P:l a I I UHl Î I. llll l l l :1 VI'('JTIC RCl�St 
a!. ·plr la p u l<'rl':r a/r·plr, l >um ru•zp.u-l i nu l .  

Tn stilistie:i ,  definitia l u i  cr!'d e:'i n d n L-o 
nu ffon. 

l n t e r f e r e n t e  
FLORIAN POTRA 

Limba 
a 

scris/ vorb ită 
teatrului 

La r·t·a rlr a 11-a Int ilnire 
intcmat ională a traducâtori­
lor rlr• u•atru italian, organi­
::;atti in luna mai la llonw. 
la t!ui paşi df' Teatru Ar­
gentina, în df'corul pala�­
::;ctto-u lui Burran/o, fa-�ci­
nant amestec rle gotic şi re­
rwştcre, cww.�cu tul autor, 
actor şi regizor Dario Fo, 
pmşcrlintc (reales) al Asocia­
tiei 5\,.,-iitorilor rle Teatm din 
Italia. a aţ•ut citct•a inter· 
t•err ţii .•trâlucite prin acuita· 
tea şi prc•grwnţa rat iona­
mentelor şi argumentelor, 
rlczwilu ind chipul unui  gin· 
ditor de prim rang, al unui 
writabil filo:.of al (culturii) 
·"'''""i. })cosebit de ,.aforoa."i 
şi de fccwrrlti m i  s-a printt, 
printre m ulte altclr•, prr·ci:.a­
rca cu privire la pre�r'll / a  
dialrrtclur i n  Timlm srri.'ll Il 
mttorilor şi, implirit. în cea 
t•orbitâ pc scenă. Se înşalci 

sprmra Fo - cei rare 
cred rri Goldoni şi-11 scris co· 
m ediile în dialect t•cnctian 
sau că în .�pectacolele lui 
Eduardo Dr Filippo am 
a.�culta napoletana. Există, 
dr•.<igur, accente, inflexiuni, 
cadenţe de factrtră dialectalâ, 
care aduc aminte de t•enc· 
t iană şi de napoletanâ, dar, 
în esenţă, şi într-un caz şi 
în celălalt, avem de-a face 
cu limba proprie a ficcriruia 
dintre cei doi a•1tori drama· 
t iei, în care se topesc .m­
gestii dialectale. 
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0/J.�I'rl·aria lui Dario Fu 
esli' frini îndoia/li u t ilti tradu­
critorilor. irn•itati, /11 rinrlul 
lor, să-şi "pigmente:.e" doat 
tti/mriciri/r• prin nuan(.e do 
�:rai -�"" idiom part icular, iar 
1 1 11 ,.,; Cllll te in dicţiorwrc .<pt•­
rialr cuvinte şi expre.<ii 
practic de negrlsit . Dincolo de, 
şi dcasrtprll, llrt'.<tei utilittiti, 
însti, rrimîne t•a/abi!ti o irlt't! 
(mai 1'cclre, rlraltminteri) de 
mare importanţti, nu tutrlca· 
una urrnriritti ru suficir·nlti 
eficacitate de dramaturgi. rit• 
critici .�au de teorctii'Îtmi ai 
dramei. şi arwme : în rlr·<'apta 
sa strtidmr ie de rt•spingere şi 
dt•păşirc a simplei reprodu­
ceri n1rcanice, uetrans/i,!{rt·  
raii', a realităţii, poetrtl dra­
matic tinde să-şi ferească 
principalul miiloc de comu· 
n icare şi de e.rprcsie (cu­
dntul, dialogul. limba) de 
primridiile, dl' capcanele n a­
turalismului. lJr aCf'ea, oricît 
tic "fireşti", do ,,nr8an ice'\ 
rr i s-ar părea anumite rl'plici 
de teatru, ele nu vor fi nici· 
odată fruste transcrieri ale 
unor discuţii sau convl'rsaţii 
purtate .,în viaţă" şi "!n 
piaţă". Problematica aceasta 
se împlîntă în însuşi miezul 
conditiei artistice a teatru­
lui (te.rt şi spectacol). Unde 
să se manifeste, decisiv, pu­
terea de creatie, fante�ia, ta· 
lentul, capacitatea de invenţie 
poeticâ a unui autor, dacă 
nu In însăşi ţesătura limbii 
sale scris/vorbite ? Mai mult, 

to r·mai pc acest teren sr tico· 
,,c/)('.<C imrdiat autorii ar� 
IC?ntici ele diletan t i  şi rlr• im­
flO.�tori. Cei dint ii .<criu (şr 
propun ro.�lrru .�reni re) D 
limbă ce par<' doar "ra în 
t•ia(ti" : plinri de surru·i şi de 
.wrwri alr roloc1•iilor .. rle P" 
.<trarlri" (.wll din u :.irw, rlc 
pc ogoar·c, din .mloanc etc. , 
etc.}, dar rr icirîml i dcn l ieri, 
aidoma lor. Totrll'auna, în 
sch im /J, o limbrl r••er .. a lr"t, ori­
girr rrlti, irulit•idualiz;ată, a 
au t um lui (wwori. chiar şi 
uumai a piesr>i Îll rauză !), 
,,.,."", fundamcrrtal de rrl'ati­
t•italt ' ,  gar·rm t if' rle ,."[oare 
artist ieri. 

.-l t·r•rn o prolui ar/nriru/Jilri 
a at'f'stei afirmaţii în opera 
(tl'fl tmltl) a lui raragiale. 
" LimiJaiul" pl'r.mnaielor din 
O 1<-(wisoaro pierd rr tă ori din 
D-nl!' t•arnnYa l u l u i, tic pild<i, 
rut t'.< f t' acela "din nalu l'li". 
t·um sr mai irwaţă ÎHI'ri în 
lircl', al lui Trahanaclw şi 
al lui Pristanrla. al lui Nae 
Girimca şi al /\titei Ra.�ton, 
ci reprezintă o prrft•ctti in-
1'CII(ic 11 gcHialului r·omerlio­
graf (mai trclmie .<ti wbli­
niez :  inventie nu in .<r'rrs de 
nt'i.�cocirc ar!Jitral'li, r-i in .•en.� 
de rod al mcrlitatiei şi al 
imaginaţiei creatoare i'). Bine-
in(rle.�. ab.wrbir11l prin 
fine f ilt rl' .�clcctiţ•c tot 
ceea ce vorbirea lumii ob­
sr•rvatc are mai colorat, mai 
pitore.<r:, dar şi mai c�:rpre­
siv din punct de 1•crlero al 
gîndirii, al mentalităţii carac­
teristice. 

S-ar părea, astfel, că e binl' 
.Yă .�e rcamintca.Ycă, din cind 
!n cind, autorilor noştri dra­
matici (precum şi oamenilor 
de teatru, regizori, actori, 
rritici) un asemenea adevăr : 
opera teatralâ este !n primul 
rtnd o chestiune de inven­
tie lingvistică, este şi rdmine 
o profundă creatie de limbă. 
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